
Zwei Drittel Liebe  
 
Zwei Drittel Liebe, ein Drittel Wodka 
Wir sind im Höhenflug 
Ich mach mich breit, mach’s mir gemütlich 
Und jetzt bist du am Zug 
Wie magst du’s am allerliebsten 
Komm, flüster mir ins Ohr 
Davon hab ich noch nie gehört 
Mach's mir doch einfach vor 
 
Und du weißt, gleich wird hier alles 
explodieren 
Ja, die Welt ist nicht genug so kurz nach vier 
 
Lass es raus 
 
Ein Drittel Liebe, zwei Drittel Wodka 
Für dich kein Problem 
Ich muss nicht wissen, wie du heißt 
Dir wird’s genauso gehen 
Die Luft brennt, der Feuermelder schlägt 
Alarm 
Unser Bett ist gebaut auf nem Vulkan 
 
Lass es raus 
 
Keine Liebe, nur noch Wodka 
Doch du kannst nichts dafür 
Lauf Schlangenlinien durch das Zimmer 
Kann mich nicht kontrollieren 
Und so endet dieser fast perfekte Tag 
Mit dem Kopf über dem Becken in deinem 
Bad 
 
 

Kétharmad rész szerelem 
 
Kétharmad rész szerelem, egyharmad rész 
vodka, 
és már magasan repülünk. 
Elhelyezkedem kényelmesen, 
most te jössz. 
Hogy szereted a legjobban? 
Gyere, súgd a fülembe, 
mutasd meg, hogy csinálják! 
 
És tudod, hogy itt minden rögtön felrobban, 
igen, a világ nem elég így kicsivel 4 után. 
 
Engedd ki/szabadon! 
 
Egyharmad rész szerelem, kétharmad rész 
vodka: 
neked ez nem probléma. 
Nem kell tudnom, hogy hívnak, 
te ugyanúgy érzed magad. 
A levegő izzik, a tűzriasztó üvölt, 
az ágyunk egy vulkán tetején áll. 
 
Engedd ki/szabadon! 
 
Nincs már szerelem, csak vodka, 
de nem tehetsz róla. 
Kóválygok a szobában, 
nem vagyok ura magamnak. 
Így végződik ez a majdnem tökéletes nap, 
fejjel a kagylóban a fürdőszobádban. 


